
GIO-715SK

perfect Brush

Aby ste predišli zraneniam spôsobeným nesprávnym používaním, pozorne si prečítajte 
pokyny a používajte tento výrobok výhradne v súlade s pokynmi.

NÁVOD NA POUŽITIE

LED silikónová čistiaca kefka 4v1



ZAČÍNAME

POPIS ČASTÍ

Táto 4-v-1 LED kefa na tvár ponúka jednoduchú a účinnú starostlivosť o pleť. Vďaka 
vysokofrekvenčným vibráciám a teplu podporuje hlboké čistenie a zlepšuje vstrebávanie produktov 
starostlivosti o pleť.

Vymeniteľné silikónové kryty umožňujú jednoduchú údržbu a hygienu. Jeho mäkká kefa s dlhými 
štetinami rieši rôzne problémy s pleťou a zanecháva pleť sviežu a žiarivú. Ergonomická neklzká 
rukoväť zaisťuje pohodlné používanie. Zariadenie je vyrobené z potravinárskeho silikónu, je bezpečné 
a vhodné na domáce použitie.

silikónová čistiaca hlavica

tlačidlo vibrácií -

LED kontrolka

masážna hlavica

Konektor masážnej hlavice

nabíjací konektor

tlačidlo napájania / prepínač režimov

tlačidlo vibrácií + 



POUŽITIE

Pred prvým použitím
1. Plne nabite zariadenie pomocou dodaného magnetického nabíjacieho kábla.
2. Zariadenie očistite vodou a jemným čistiacim prostriedkom na tvár, potom dôkladne opláchnite 

teplou vodou. Nepoužívajte alkohol, acetón, benzín ani korozívne čistiace prostriedky.

Zapnutie a výber režimov
• Zapnite zariadenie podržaním tlačidla napájania po dobu 3 sekúnd.
• Zariadenie sa spustí v režime čistenia so zeleným svetlom (vibrácie zapnuté).
• Stlačením funkčného tlačidla raz prejdete do režimu modrého svetla a ďalším stlačením 

prejdete do režimu červeného svetla s ohrevom.
• Režimy sa striedajú v nasledujúcom poradí: zelená/modrá/červená/zelená.

Poznámka: V režime modrého svetla sa masážna hlavica môže po 4 minútach dočasne zahrievať v 
dôsledku zvyškového vedenia tepla.

Popis režimov
• Zelené svetlo – režim čistenia

Používajte s čistiacim prípravkom na hlboké čistenie pórov.
• Modré svetlo – režim hlbokého čistenia a sťahovania pórov

Pomáha sťahovať póry a upokojovať pokožku.
• Červené svetlo – režim zahrievania

Používajte spolu so sérumami alebo esenciami na podporu vstrebávania a stimuláciu vitality 
pokožky.

Nastavenie úrovne vibrácií
• Intenzitu vibrácií je možné nastaviť v rozmedzí od úrovne 0 do úrovne 5.
• Predvolené nastavenie je úroveň 3.
• Pomocou tlačidiel „+“ a „−“ môžete intenzitu zvýšiť alebo znížiť.

Indikátor batérie
• Blikajúce červené svetlo: Nízky stav batérie
• Stále červené svetlo: Nabíjanie
• Svetlo zhasnuté: Plne nabité



NÁVOD NA KAŽDODENNÉ POUŽÍVANIE

1. Odličovanie a každodenné čistenie

 Krok 1: Uistite sa, že je zariadenie úplne nabité

Odpojte magnetický nabíjací kábel a pred použitím sa uistite, že hlavica kefky 
je čistá a suchá.

 Krok 3: Očistite tvár jemnými pohybmi. 

Silikónovú kefku priložte na pokožku. Jemnými krúživými pohybmi kefujte od 
líc po bradu, nos a čelo. Vyhnite sa oblasti okolo očí. Po očistení tvár opláchnite 
čistou vodou a osušte jemnou utierkou.

 Krok 2: Naneste čistiaci prostriedok a aktivujte režim čistenia.  

Navlhčite tvár teplou vodou. Naneste rovnomerne vhodný čistiaci prostriedok, 
napríklad čistiacu penu, olej alebo micelárnu vodu.
Stlačte a podržte tlačidlo napájania po dobu 3 sekúnd, aby sa zariadenie zaplo. 
Spustí sa v režime čistenia a rozsvieti sa zelené svetlo.



2. Hĺbkové čistenie (odporúča sa raz týždenne)

Krok 1: Skontrolujte stav batérie 
Pred začatím dôkladného čistenia sa uistite, že je zariadenie dostatočne nabité. V 
prípade potreby ho nabite a potom odpojte kábel.

Krok 3: Aktivujte režim čistenia.  
Zapnite zariadenie a podľa svojich preferencií vyberte režim čistenia zeleným alebo 
modrým svetlom. Dôkladne očistite pokožku jemnými kruhovými pohybmi. 
Zameriavajte sa na oblasti náchylné na upchávanie pórov, ako je T-zóna.

Krok 5: Naneste produkt na starostlivosť o pleť a použite režim zahrievania.  
Naneste sérum, esenciu alebo hydratačný krém rovnomerne na tvár. Prepnite do 
režimu zahrievania červeným svetlom a jemne vmašírujte produkt do pokožky, aby 
sa zlepšilo vstrebávanie a zvýšila vitalita pokožky.

Krok 2: Navlhčite si tvár a naneste čistiaci prostriedok.  
Opláchnite si tvár teplou vodou. Naneste na tvár primerané množstvo čistiaceho 
prostriedku a jemne ho vmašírujte do pokožky, kým nevznikne bohatá pena.

Krok 4: Opláchnite si tvár a zariadenie. 
Po očistení si opláchnite tvár čistou vodou, aby ste odstránili všetky zvyšky 
čistiaceho prostriedku. Silikónovú hlavicu kefky tiež opláchnite pod tečúcou 
vodou.

Krok 6: Opláchnite si tvár vodou 
Opláchnite si tvár čistou vodou a osušte ju uterákom.

Upozornenie:
Používajte ľahký tlak a vyhnite sa nadmernému čisteniu. Hĺbkové čistenie by nemalo trvať dlhšie ako 
2–3 minúty. Po použití zariadenie vždy vyčistite a vysušte.



NÁVOD NA NABÍJANIE 

ÚDRŽBA A ČISTENIE

UPOZORNENIE

1. Použite dodaný magnetický nabíjací kábel (bez polarity).
2. Pred nabíjaním sa uistite, že zariadenie a nabíjací port sú suché.
3. Mierne zahrievanie počas nabíjania je normálne.
4. Neprekračujte 24 hodín nepretržitého nabíjania.
5. Pri používaní v zahraničí skontrolujte, či je lokálne napätie (5 V/1 A) kompatibilné.

1. Zariadenie je vodotesné podľa normy IPX7 a po každom použití ho možno bezpečne opláchnuť 
vodou.

2. Po vyčistení ho nechajte na dobre vetranom mieste, aby úplne vyschol.
3. Skladujte na chladnom a suchom mieste, mimo dosahu priameho slnečného žiarenia alebo 

zdrojov tepla.
4. Ak zariadenie dlhší čas nepoužívate, nabíjajte ho každé 3 mesiace, aby sa zachovala životnosť 

batérie.
•

1. Nepoužívajte toto zariadenie, ak máte otvorené rany, kožné infekcie, ťažké akné, spáleniny od 
slnka alebo ak ste nedávno podstúpili operáciu tváre.

2. S týmto zariadením nepoužívajte exfoliačné peelingy, granulované čistiace prostriedky ani 
produkty na báze silikónu, pretože môžu poškodiť kefu.

3. Zariadenie nepoužívajte častejšie, ako sa odporúča. Nadmerné používanie môže podráždiť 
pokožku.

4. Zariadenie nie je vhodné pre deti mladšie ako 12 rokov. Neplnoleté osoby by ho mali používať iba 
pod dohľadom dospelých.

5. Z hygienických dôvodov zariadenie nepožičiavajte iným osobám.
6. Keďže sa na kefke môžu hromadiť zvyšky produktu alebo baktérie, po každom použití ju 

dôkladne vyčistite.
7. Zariadenie skladujte na chladnom a suchom mieste, mimo dosahu slnečného žiarenia alebo 

zdrojov tepla.



NEBEZPEČENSTVO

1. Udržujte zariadenie a jeho príslušenstvo mimo dosahu dojčiat a malých detí.
2. Nepoužívajte ani neskladujte zariadenie v blízkosti ohňa, tepla alebo v prostredí s teplotou nad 

60 °C.
3. Nikdy nenabíjajte zariadenie v blízkosti vody (napr. umývadlá, vane alebo vo vlhkých 

kúpeľniach).
4. Používajte iba certi�kované nabíjačky 5 V/1 A. Nepoužívajte poškodené káble alebo voľné 

zásuvky.
5. S nabíjacím káblom nemanipulujte mokrými rukami.
6. Neotvárajte, nerozoberajte, neprepichujte ani nemodi�kujte zariadenie ani batériu.
7. Zariadenie nepoužívajte, ak je deformované, poškodené alebo nefunguje správne.
8. Zariadenie nepoužívajte počas nabíjania.

UPOZORNENIE!

1. Ak máte známe kožné problémy alebo alergie, pred použitím sa poraďte s dermatológom.
2. V prípade podráždenia, začervenania alebo nepohodlia prestaňte zariadenie okamžite používať.
3. Toto zariadenie je určené výhradne na starostlivosť o pleť tváre. Nepoužívajte ho na iných častiach 

tela.
4. Keď zariadenie nepoužívate, uchovávajte ho v suchu. Po vyčistení ho nechajte úplne vyschnúť na 

vzduchu.
5. Zariadenie obsahuje vstavanú nabíjateľnú batériu. Nepokúšajte sa ju vymeniť.



ŠPECIFIKÁCIE PRODUKTU

Názov produktu: GIOperfect Brush
Materiály: ABS + silikón
Rozmery produktu: 100 mm × 60 mm × 40 mm
Čistá hmotnosť: 86 g
Kapacita batérie: 600 mAh
Spôsob nabíjania: Magnetický kábel
Menovitý výkon: 3 W
Nabíjacie napätie: 5 V / 1 A
Prevádzkové napätie: 3,7 V
Úrovne vibrácií: 5 úrovní
Funkcia ohrevu: 40 °C–46 °C
Kontrolka: trojfarebná LED
Prevádzkové režimy:
• Zelené svetlo – režim masáže a čistenia
• Modré svetlo – režim bielenia a sťahovania pórov
• Červené svetlo – režim horúceho obkladu pre lepšiu absorpciu
Prevádzková doba: 1–3 hodiny
Stupeň vodotesnosti: IPX7



Scan the QR code to download the manual
Zeskanuj kod QR, aby pobrać instrukcję
Scannen Sie den QR-Code, um das Handbuch herunterzuladen
Scannez le code QR pour télécharger le manuel
Escanee el código QR para descargar el manual
Digitalize o código QR para descarregar o manual
Scansiona il codice QR per scaricare il manuale
Scan de QR-code om de handleiding te downloaden
Скануйте QR-код, щоб завантажити інструкцію
Naskenujte QR kód a stáhněte si návod k použití
Naskenujte QR kód a stiahnite si príručku
Scanează codul QR pentru a descărca manualul
Nuskaitykite QR kodą, kad atsisiųstumėte instrukciją
Nolasiet QR kodu, lai lejupielādētu rokasgrāmatu
Lae juhend alla, skannides QR-koodi
A kézikönyv letöltéséhez olvassa be a QR-kódot.
ليلدلا ليزنتل ةعيرسلا ةباجتسالا زمر حسما



Vyrobené v Číne pre spoločnosť INNOGIO GLOBAL sp. z o.o.
Ostródzka 74H, 03-289 Varšava, Poľsko

www.innogio.com
@innoGIO.official @innogio_com

Distribútor pre Českú republiku a Slovensko: 
Andys Czech s.r.o., Márova 2805/6, 155 00 Praha, www.andys.sk


